Carátula 
(Ingresa a Sala una delegación de trabajadores de la Curtiembre París) 


La Comisión de Asuntos Laborales y Seguridad Social del Senado tiene mucho gusto en recibirlos en su carácter de trabajadores 
de la Curtiembre París. 


SEÑOR FENISOLA..- El problema que nos ocupa comenzó el 4 de enero cuando los trabajadores nos enteramos que la patronal no 
iba a cumplir con el convenio firmado en la Cámara de Industrias a través del cual debía pagar el salario vacacional 
complementario el 5 de ese mismo mes. Ese día, entonces, nos juntamos los trabajadores —todavía no había sindicato- para tratar 
de definir alguna medida en tanto no se iba a cumplir con el citado convenio. Cabe señalar que la patronal en ningún momento nos 
ha querido recibir. Incluso, nos había llegado la información que pensaba hacer efectivo el pago el 16 y el 27 de febrero, es decir, 
en dos veces cuando tenían la obligación de hacerlo todo junto el 5 de enero. Insisto, no se ha llegado a ningún acuerdo porque 
nunca fuimos recibidos. Como consecuencia de ello, el grupo de trabajadores se organizó y eligió a cuatro delegados para seguir 
adelante con este tema, dos de los cuales estamos presentes aquí. Posteriormente, ellos hicieron efectivo el pago como quisieron, 
en las fechas mencionadas. A partir de allí la relación fue muy mala y permanentemente se negaron a dialogar, porque sostenían 
que no debían hablar con trabajadores que no pertenecían a Curtiembre París sino a empresas tercerizadas. En definitiva, no 
reconocieron al sindicato. Posteriormente, nos quitaron la leche que nos daban todos los días y rebajaron el salario de 10 
compañeros aduciendo no pensaban seguir pagando el mismo sueldo, en virtud de lo que resultaba de los costos de la empresa. 
Queremos destacar que en seis oportunidades fuimos acompañados por la Unión Obrera Curtidora al Ministerio de Trabajo y 
Seguridad Social. Naturalmente, no aceptamos esa rebaja salarial. Sin embargo, continuaron con las medidas duras. Queremos 
dejar en claro que siempre demostramos buena voluntad para el diálogo pero lo único que recibíamos eran golpes bajos de parte 
de gente que como tiene el poder, desea dictaminar todo. Hoy en día, hay treinta personas en el seguro de paro y no hay ningún 
indicio de que las vayan a reintegrar ya que sostienen que mientras se esté en conflicto no volverán a trabajar. De todos modos, 
están tomando gente por Curtiembre París —mediante un contrato a 90 días- para cumplir las mismas tareas que desarrollan 
algunos de los compañeros que están esperando su reintegro en el seguro de paro. 


Esta situación es la que nos ha llevado a solicitar la ayuda de los señores Senadores. 


SEÑORA ARISMEND!.- El señor Fenisola decía que Curtiembre París no reconoce que hay una relación de dependencia como 
trabajadores porque pertenecen a una empresa tercerizada. Concretamente, quisiera saber cuál es esa empresa. 


¿Cuántos trabajadores estarían en esa supuesta empresa tercerizada? ¿Cuántos empleados tiene Curtiembre París? ¿Qué 
explicación les dieron cuando les comunicaron que iban a rebajarles el salario? ¿Existían contratos que estipulaban el salario 
previamente? ¿Tienen algún recibo de sueldo que demuestre que percibían un salario y que luego se les rebajó? ¿De qué se 
ocupa exactamente Curtiembre París? ¿Qué sucedió con la entrega de leche? Hago esta última pregunta porque el hecho de tener 
que tomar leche depende de lo que hagan los trabajadores, porque salvo que corten solamente, tengo entendido que en una 
curtiembre se utilizan cementos y productos químicos tóxicos que hay que contrarrestarlos con la leche. 


SEÑOR FENISOLA.- Hay dos empresas tercerizadas a la empresa madre que es Curtiembre París. Una es Pinancenter que tiene 
42 empleados y la otra Denyluz, que emplea 36 personas. Por su parte, Curtiembre París cuenta con 22 trabajadores. 


Las razones que expone la empresa para justificar la rebaja salarial es que sus costos son muy altos y que no pueden seguir 
acarreando con los sueldos que se estaban pagando que, según ellos, es muy alto. Por otra parte, hay contradicciones para los 
trabajadores porque se les rebaja el sueldo pero aumentan la producción del día. 


Tenemos en nuestro poder los recibos de sueldo de los compañeros a quienes se les rebajó, pero, lamentablemente no los 
trajimos. Ya los llevamos al Ministerio cuando pedimos una audiencia para tratar el tema, pero no se ha sacado nada en claro. 


SEÑOR MACHADO.- Con respecto a la pregunta referida a la leche, esta fue una conquista sindical que se daba antes por el 
problema tóxico del trabajo. Pero más adelante, por exámenes médicos que se hicieron, se entendió que la leche fijaba más los 
ácidos en el cuerpo. Pero la empresa siguió dándola, aunque a mediados de diciembre cortaron el suministro con la excusa de que 
había 120 obreros y en portería pedían más leche. Luego este tema se llevó al terreno del Ministerio y volvieron a dar leche, pero 
más adelante como pusimos unos carteles como forma de lucha de sindicato, nos sacaron de vuelta la leche y entendemos que 
esto es una represión sindical. 


El convenio salarial a que hizo referencia mi compañero está firmado por todas las curtiembres que pertenecen a la Cámara de 
Industrias del Cuero, y fue violado. 


SEÑORA ARISMENDI!.- ¿Qué es lo que hace Curtiembre París? ¿Qué tipo de productos utiliza? 


SEÑOR MACHADO..- Se trabaja con cuero lanar y cuero vacuno y se utilizan productos tóxicos como ácido sulfúrico, ácido fórmico, 
cromo y mucha pintura, pero no hay nada de seguridad industrial. Eso lo sé porque trabajé en Rivera. No hay ventiladores ni ningún 
tipo de seguridad. 


SEÑORA ARISMEND!.- ¿A qué altura de la negociación están en el Ministerio de Trabajo y Seguridad Social? 


SEÑOR FARISOLA.- Todavía no se ha sacado nada en claro. En estos cuatro meses que llevamos de conflicto hemos ido seis 
veces; en las primeras cuatro no se ha llegado a ninguna conclusión concreta y en las últimas reuniones se formó una Comisión 
tripartita entre la patronal, el Ministerio y representantes de la UOC porque no hablaban con nosotros como representantes de la 
Curtiembre París porque decían que ellos no tenían nada que hablar. Esta Comisión se formó para tocar todos estos temas que 
para los obreros son muy graves. Cualquier obrero, provenga de donde provenga, tiene derecho a sindicalizarse. Lo que aluden 
ellos no nos conforma. En el Ministerio siempre han dicho que con nosotros no tienen nada que hablar y que los trabajadores de 


Pinancenter y de Denyluz tenían que dirigirse a sus empresas. Le están sacando la cara al hecho de que se formó un sindicato. La 
patronal lo formó, porque tengo dos años en la empresa y cuando entré no había sindicato. Si en estos dos años nunca se formó 
un sindicato porque siempre pagaron en fecha, nunca violaron un convenio, ahora la patronal hizo que se creara. Esperamos el 
momento de un traspié, que llegó, para formar a los trabajadores para sindicalizarse. En las leyes de este país no hay ninguna 
cláusula en la que se le diga al trabajador que no se sindicalice. Entonces, una patronal tan absurda como esta nos deja sin palabra 
y sin ganas de realizar algo que al trabajador lo ayuda. No queremos formar un sindicato para pedir más de lo que pretendemos, lo 
creamos por todos estos problemas, para pedir ropa de trabajo que no tenemos, que se arreglen los baños que dejan mucho que 
desear, un comedor porque no tenemos la comida pronta cuando salimos a descansar. Esta es la primera vez que lo veo, quizá se 
dé en muchos lados, pero esto es algo inhumano. 


SEÑOR MICHELINI.- Nuestros invitados hablaron de tres empresas, una que es la curtiembre principal y las otras dos que son 
tercerizadas. ¿Quiénes son los titulares de las otras empresas? ¿Cuál es su domicilio legal? ¿Trabajan todos juntos? ¿Es notorio 
que es una única unidad económica? Son cuestiones que me gustaría que queden claras para luego poder dirimir cuando lo 
hablemos en la Comisión. 


SEÑOR MACHADO..- El domicilio de Denyluz es Gregorio Funes 3007. 


SEÑOR MICHELINI.- Más allá de que después nos alcancen la dirección, mi curiosidad no era ésa, sino si todas las empresas 
tienen como domicilio el mismo lugar y si toda la gente trabaja allí. 


SEÑOR MACHADO.- Así es; los empleados de Pinancenter y de Denyluz trabajan en Curtiembre Paris. 


SEÑOR MICHELINI.- Si no me equivoco, una de esas empresas tenía más de 40 empleados, otra más de 26 y, la restante, 
alrededor de 20. Es decir que estamos hablando de casi 90 empleados que trabajan todos juntos, aunque unos dependen de una 
empresa y otros, de otra. Además, los patrones son los mismos y, por ende, también lo son quienes toman las decisiones. Hay 
algunos empleados de estas empresas que están en el Seguro de Paro y, al mismo tiempo, se toman trabajadores por otra 
empresa para realizar tareas que hacían aquéllos. ¿Esto ha sido comunicado al Ministerio de Trabajo y Seguridad Social? 


SEÑOR FENISOLA.- Efectivamente, señor Senador. Sin embargo, no se ha sacado nada en claro de las seis veces que 
concurrimos al Ministerio. Voy a decir algo que puede ser muy vulgar: el Ministerio está pintado en este país. Hemos concurrido con 
muchas ideas pero, reitero, no hemos tenido respuesta. Inclusive, en las últimas dos oportunidades se formó una tripartita, para 
tratar de ser menos en una mesa y acercarnos más al considerar los distintos puntos. La gente del Ministerio piensa que no nos 
damos cuenta, pero se pone de manera evidente del lado de la patronal, por lo que ya no sabemos con qué cara ir. Quizás, si como 
obrero le pregunto a los doctores Loreley Coccaro o Labandera, que son los dos abogados que siempre nos han atendido, para 
qué están, me contestan que estoy equivocado. Entonces, más vale no hacerla y que no crean que estoy insultando a alguien que 
tiene más cargo y sabe más que yo. De todos modos, confieso que me he quedado con ganas de hacerlo, porque soy una persona 
muy franca y me gustan las cosas claras. 


SEÑOR MICHELINI.- Si no entendí mal, estamos hablando de 80 ó 90 personas, en más de un turno, que trabajan en un mismo 
lugar, tienen un tarjetero, un reloj y una suerte administrativa comunes y pertenecen a la misma patronal. Quisiera saber si cuando 
uno está desarrollando una tarea como, por ejemplo, una limpieza de cueros, mañana puede ser sustituido, por una rotación de 
trabajo, por otra persona que depende de otra empresa. Sin embargo, frente a los ojos de ustedes y de los capataces no hay 
distinción entre quién está contratado por una empresa y quién por otra. Por lo tanto, en la rotación del trabajo hoy estoy acá, 
mañana allá, y nadie se pregunta si puede hacer algo porque es dependiente de una empresa y no de otra. En definitiva, se trata 
de una misma unidad de producción, por llamarla de algún modo. 


SEÑORA ARISMENDI.- Creo que son importantes las preguntas formuladas por el señor Senador Michelini, porque nos ubican 
físicamente en el lugar. 


Cuando preguntaba por los recibos —tenemos experiencia de otros lados- quería saber quién los expedía y qué decían. ¿Cómo es 
el recibo? ¿Allí dice "Curtiembre Paris", las otras que ustedes nombraron u otra cosa? ¿Quién mandó al Seguro de Paro a los 
empleados? Me gustaría saber estrictamente qué es lo que dicen los papeles. 


Por otro lado, consulto acerca del monto de la rebaja y de qué sueldos estamos hablando concretamente. 


SEÑOR MACHADO.- Los recibos de las empresas Pinancenter y Denyluz figuran con esos nombres y con la dirección que 
corresponde. La rebaja salarial que se efectúa al sector de clavadores es de $8, ya que ganaban $35 por hora y ahora perciben 
$27. Digamos que se les pagó un despido técnico con la amenaza de que si no aceptaban esos $8 menos serían despedidos. En 
ese momento no existía el sindicato y los compañeros, antes de perder el trabajo, aceptaron. Pero después de todos estos 
problemas se formó el sindicato y dijeron que eso no iba más. Entonces, esos $8 que mencionamos se transformaron en un 
despido técnico y les pagaron lo que correspondía según los años de antigúedad que tuvieran, quedándose cumpliendo tareas por 
$27 por hora. 


SEÑORA ARISMENDI.- A veces una se confunde porque recuerda otras situaciones. Si entendí bien, los empleados tenían 
determinada antiguedad y por ello recibían un sueldo. Entonces, se realizó un despido técnico por esa antigúedad que tenían y 
empezaron a cobrar como si hubieran sido tomados nuevamente. 


SEÑOR FENISOLA.- Como dijo el señor Senador Michelini, son dos empresas tercerizadas pero los que mandan, suspenden, 
observan o echan al personal lo hacen en nombre de Curtiembre Paris. 


SEÑOR MICHELINI.- Me quedó muy claro que es una única unidad económica, tal como ustedes lo plantean. Advierto que si fuera 
una sola empresa no podría mandar a los empleados al Seguro de Paro y, al mismo tiempo, contratar otros. Digo esto, porque si se 
trata de una sola unidad económica debería suceder lo mismo, ya que, reitero, no podría mandar al Seguro de Paro y, a la vez, 
contratar. Esto será algo que tendremos que dilucidar luego. 


SEÑOR MACHADO.- Las empresas que prestan estos servicios —no recuerdo bien si hace cuatro o cinco años que están- se 
crearon con el fin de que la gente no se sindicalizara y en el caso de que algún día un obrero tuviera problemas de despido o 


similares, le dirían que se arreglara con su empresa. Hemos sentido comentarios de que estas empresas se van a ir a partir del 1? 
de junio, porque comenzaría a regir una ley por la que las patronales pueden tener una rebaja de aportes patronales. 


SEÑOR MICHELINI.- Lo que puede ocurrir es que una de esas empresas tenga calidad exportadora y las otras no, entonces haya 
algunas exoneraciones de aportes patronales, por lo cual la empresa decidiría tener a todas bajo la égida exportadora para 
obtenerlas. Esto demostraría, aún más, que es una única unidad y hace lo que quiere. 


SEÑOR MACHADO..- El problema que vamos a tener ahora es, si las empresas dan quiebra, quién se va a hacer cargo de los 
haberes de los compañeros. No sabemos quién les va a pagar el salario vacacional, el aguinaldo y la licencia. Si esas empresas 
fantasmas dan quiebra no sé a quién se le va a poder cobrar todo eso. 


SEÑOR FENISOLA.- La Curtiembre París está entre las doscientas empresas exportadoras del Uruguay. Antes de que surgiera 
todo el problema, ellos compraron tres máquinas último modelo traídas de Italia. Por lo tanto, su fin no es bajar los costos, porque si 
traen máquinas es porque trabajos tienen. Pienso que esas máquinas no deben ser muy baratas. Entonces, no sabemos qué es lo 
que está pasando. Ellos quieren hacer rebaja de costos, pero siempre reduciendo el salario del obrero. Me parece que se está 
atacando arduamente al obrero. Están haciendo una represión masiva a los compañeros que hoy en día trabajan adentro, ya que 
todos los días surge algo nuevo y no sabemos cómo actuar ante este problema; la sensación es que esto se nos va de las manos. 
Nosotros, siempre con buena voluntad, dijimos en el Ministerio que si la patronal nos recibiera y hubiera diálogo y acercamiento, 
muchos problemas no existirían actualmente o se podrían haber solucionado de otra forma. Ellos aducen que deben reducir costos. 
La curtiembre está enmarcada entre las doscientas empresas exportadoras del país, pero quiere echar a todos los obreros y hacer 
todo a su manera. Desde nuestro punto de vista, está en una mala posición, pero ella es la que tiene el poder y la posibilidad de 
hacer y deshacer como se le antoje. Eso no debe ser así, pero lamentablemente la situación actual está planteada de esa forma. 


SEÑOR MACHADO.- Hace aproximadamente un mes y medio, un jefe de personal de la Curtiembre Branaá vino a visitarnos. Es 
una persona muy capacitada, porque ha hecho cursos de calidad total y conoce las normas 9001. El mismo nos dijo que se trata de 
una represión sindical. Nos hemos reunido en varias oportunidades y claramente nos ha manifestado que a nosotros cuatro no nos 
quieren. Nos dijo que se nos daría una indemnización, pero nosotros respondimos que lo que queríamos era entrar a trabajar y que 
se respete el sindicato. 


SEÑOR PRESIDENTE.- La Comisión procederá a hacer las averiguaciones del caso y las consideraciones entre nosotros para 
determinar los caminos a seguir. Agradecemos mucho vuestra presencia y, desde ya, quedamos a las órdenes. 


SEÑOR FENISOLA.- Muchas gracias. 
(Se retiran de Sala los trabajadores de la Curtiembre París) 
(Se suspende la toma de la versión taquigráfica) 


(Es la hora 16 y 1 minuto) 


Linea del vie de náaina 
Montevideo, Uruguay. Poder Legislativo. 


